
PROGETTO DI CONTRATTO

CONTRATTO DI SERVIZI PER AZIONI ESTERNE DELL’UNIONE EUROPEA

N. < Numero del contratto >
finanziato dal [bilancio generale dell’UE/FES ]
Per gli appalti centralizzati: L'Unione europea, rappresentata dalla Commissione europea, 
B-1049 Bruxelles, Belgio, a nome e per conto del governo di < nome dello Stato beneficiario >
OPPURE
Per gli appalti decentrati: < Nome e indirizzo dell'amministrazione aggiudicatrice > 
("l’amministrazione aggiudicatrice"),

da una parte,

e

< Denominazione ufficiale completa del contraente > 
< Status giuridico/qualifica >

< Numero di registrazione ufficiale >

< Indirizzo ufficiale completo >

< Numero di partita IVA >
, (“il contraente”), 
dall’altra,

hanno convenuto quanto segue:

PROGETTO [titolo e numero]

TITOLO DELL'APPALTO < Titolo dell'appalto >

Numero identificativo < Riferimento della pubblicazione >
1)
Oggetto

1.1
Oggetto del presente contratto è < titolo dell'appalto > indetto a/in < luogo > con numero identificativo < riferimento della pubblicazione > (“i servizi”).

1.2
Il contraente esegue le prestazioni a lui assegnate conformemente al capitolato d'oneri allegato al contratto (allegato II).

2)
Valore del contratto

Opzione 1: contratti basati sugli onorari (contratti di assistenza tecnica)
Il presente contratto, espresso in < per gli appalti centralizzati: EUR OPPURE per gli appalti decentrati: EUR/moneta nazionale > è un contratto basato sugli onorari. In base alla dotazione massima per gli onorari, l’accantonamento per le spese accessorie e la verifica delle spese di cui all'allegato V, il valore massimo del contratto è di < importo > < per gli appalti centralizzati: EUR OPPURE per gli appalti decentrati: EUR/moneta nazionale >.
Opzione 2: contratti con compenso forfettario (contratti d'opera intellettuale e altri contratti con obblighi di risultato)
Il presente contratto, espresso in < per gli appalti centralizzati: EUR OPPURE per gli appalti decentrati: EUR/moneta nazionale > è un contratto con compenso forfettario. Il valore del contratto è di < importo > < per gli appalti centralizzati: EUR OPPURE per gli appalti decentrati: EUR/moneta nazionale >.
3)
Ordine di precedenza dei documenti contrattuali

I seguenti documenti sono considerati parte integrante del presente contratto e devono essere letti e interpretati come tali, nel seguente ordine di precedenza:

· contratto di appalto;

· condizioni particolari;

· condizioni generali (allegato I);

· capitolato d'oneri [compresi i chiarimenti forniti prima del termine di presentazione delle offerte e i verbali della riunione informativa/visita in loco] (allegato II); 
· organizzazione e metodologia [incluse le precisazioni fornite dall'offerente durante la valutazione dell'offerta] (allegato III);

· esperti principali (allegato IV);

· bilancio [solo per i contratti basati sugli onorari:  ripartizione] (modulistica specifica e altri documenti pertinenti (allegato V));
· modulistica specifica e altri documenti pertinenti (allegato VI).

[Solo per i contratti basati sugli onorari:
· relazione sulle conclusioni fattuali e capitolato d'oneri per la verifica delle spese ] (allegato VII):

I vari documenti di cui consta il contratto si intendono reciprocamente esplicativi e, in casi di ambiguità o divergenza, vanno letti nell'ordine sopraindicato. Gli addendum hanno lo stesso ordine di precedenza dei documenti che vanno a modificare. 
4)
Lingua del contratto

La lingua del contratto e di tutte le comunicazioni scritte tra il contraente e l'amministrazione aggiudicatrice e/o il responsabile del progetto è < il francese / l'inglese / il portoghese / lo spagnolo >.

5)
Altre condizioni specifiche applicabili al contratto

[Se necessario e dopo aver ottenuto l’approvazione/deroga preventiva da parte dei servizi competenti:
Al contratto si applicano le seguenti condizioni:

In deroga all'articolo .. ]

Fatto in < francese/inglese/portoghese/spagnolo > in < due/tre > originali, < per gli appalti centralizzati: di cui < uno/due > per la Commissione europea / per gli appalti decentrati: di cui uno per l’amministrazione aggiudicatrice, uno per la Commissione europea, > e uno per il contraente.

	Per il contraente
	Per l’amministrazione aggiudicatrice

	Nome:
	
	Nome:
	

	Qualifica:
	
	Qualifica:
	

	Firma:
	
	Firma:
	

	Data:
	
	Data:
	


[Per gli appalti decentrati:
	Approvato per il finanziamento da parte dell’Unione europea (soltanto nel caso di controllo ex ante, se la Commissione effettua i pagamenti a titolo del contratto) 

	Nome:
	

	Qualifica:
	

	Firma:
	

	Data:
	


CONDIZIONI PARTICOLARI

Le presenti condizioni precisano e completano le condizioni generali che regolano il contratto. Salvo se diversamente disposto dalle condizioni particolari, le condizioni generali rimangono pienamente applicabili. La numerazione degli articoli delle condizioni particolari non è consecutiva bensì segue quella degli articoli delle condizioni generali. Eventuali altre condizioni particolari devono essere aggiunte di seguito. 

Come compilare le presenti condizioni particolari:

In presenza delle parentesi acute < ... >, inserire le informazioni che riguardano le condizioni particolari. Le espressioni tra parentesi quadre [ ] devono essere incluse solo se pertinenti. 
I paragrafi in grigio devono essere modificati solo in casi eccezionali, in funzione dei requisiti della specifica procedura di gara.

Si noti che le condizioni particolari non devono derogare alle condizioni generali, ove tale deroga non sia prevista dalle condizioni generali, senza la previa approvazione (deroga) dei servizi competenti della Commissione europea. Nella versione finale delle condizioni particolari, provvedere a cancellare il presente paragrafo e tutte le parentesi acute e quadre.
Articolo 2
Comunicazioni
2.1
< Indicare i referenti, gli indirizzi e altri recapiti delle parti, i documenti da fornire e la procedura che le parti devono seguire per le comunicazioni >.

Articolo 4
Subappalto
4.9
[Solo FES: 

Nella selezione dei subappaltatori e/o di altri contraenti indipendenti, è data preferenza a persone fisiche, società e imprese degli Stati ACP in grado di eseguire le prestazioni richieste a condizioni analoghe.]
Articolo 19
Attuazione delle prestazioni e scadenze
19.1
O 

La data di avvio dell'attuazione è < data/data della firma del contratto a opera di entrambe le parti >

O
La data di avvio dell'attuazione è entro 3 mesi dalla firma del presente contratto a opera di entrambe le parti ed è determinata da un ordine amministrativo emesso dal responsabile del progetto.

19.2
Il periodo di attuazione delle prestazioni è di < numero > mesi dalla data di avvio.

Articolo 26
Relazioni intermedie e finali
Il contraente presenta le relazioni sull’andamento del progetto specificate nel capitolato d'oneri.

Articolo 27
Approvazione delle relazioni e dei documenti
27.5
[Per i contratti in gestione decentrata a titolo del bilancio per i quali è stato firmato un accordo di finanziamento prima del 1°.1.2013 e per il FES: 

L’amministrazione aggiudicatrice, entro 45 giorni dal ricevimento, comunica al contraente la propria decisione in merito ai documenti o alle relazioni trasmessile, motivando l’eventuale rigetto degli stessi o la richiesta di apportarvi modifiche. Qualora l’amministrazione aggiudicatrice non si esprima riguardo ai documenti o alle relazioni entro il termine ultimo, il contraente può chiederne l’accettazione scritta. Si ritiene che l’amministrazione aggiudicatrice abbia approvato i documenti o le relazioni se non comunica espressamente i suoi commenti al contraente entro 45 giorni dal ricevimento della relazione.
Articolo 28
Verifica delle spese
28.2
La o le verifiche delle spese di cui alle condizioni generali saranno affidate a < nome, indirizzo e numeri di telefono e fax >.

Articolo 29
Pagamento e interessi di mora
29.1
I pagamenti saranno effettuati come segue: 
Opzione 1: contratto basato sugli onorari
	Mese
	
	< EUR/***>

	1
	Prefinanziamento


	< importo > 
x %



	Semestrale
	Pagamenti intermedi 
	< importo (saldo del prefinanziamento e saldo previsto) > 

	< Mese (numero) >
	Saldo previsto
	10% del valore massimo del contratto

	
	Totale
	< Valore massimo del contratto >


Gli importi effettivi dovuti dopo il prefinanziamento sono variabili e si baseranno sulla fattura del contraente, corredata di una relazione intermedia sull’andamento del progetto e di una relazione sulla verifica delle spese, previa approvazione di tali relazioni in conformità con l'articolo 27 delle condizioni generali.
Le fatture intermedie devono essere saldate in modo tale che la somma dei pagamenti non ecceda il 90% del valore massimo del contratto di cui all'articolo 3 del contratto. Il pagamento del saldo del valore finale del contratto, purché conforme al valore massimo di cui all'articolo 3 del contratto, avviene previa deduzione degli importi già versati, entro 60 giorni dalla ricezione da parte dell'amministrazione aggiudicatrice di una fattura corredata della relazione finale sull’andamento del progetto e di una relazione finale sulla verifica delle spese, nonché delle spese accessorie e dell’accantonamento per la verifica delle spese effettivamente sostenute durante il periodo in questione, previa approvazione di tali relazioni.
Opzione 2: contratto con compenso forfettario
	Mese
	
	< EUR/***>

	1
	Prefinanziamento


	< 40 % del valore del contratto >

	< mese/ anno (numero) >
	[se del caso: pagamento intermedio]

	< X% del valore del contratto >

	< mese/ anno (numero >
	Saldo
	< massimo 60% del valore del contratto >



	
	Totale
	< Valore totale del contratto >


[Solo per i contratti in gestione decentrata a titolo del BILANCIO: In deroga, gli importi dovuti al contraente a titolo dei pagamenti intermedi e del saldo sono versati entro 90 giorni dal ricevimento da parte dell'amministrazione aggiudicatrice di una fattura e delle relazioni, previa approvazione di dette relazioni ai sensi dell'articolo 27 delle condizioni generali.]
[Solo per i contratti a titolo del FES: In deroga, il prefinanziamento è versato entro 90 giorni dalla data in cui l'amministrazione aggiudicatrice registra una fattura ammissibile. Gli importi dovuti al contraente a titolo dei pagamenti intermedi e del saldo sono versati entro 90 giorni dall'approvazione delle relazioni, ai sensi dell'articolo 27 delle condizioni generali, dopo il ricevimento da parte dell'amministrazione aggiudicatrice di una fattura ammissibile.]

29.3
[Per gli appalti decentrati: 

In deroga alla clausola 29.3 delle condizioni generali, dopo la scadenza del termine ultimo di cui alla clausola 29.1, il contraente, su sua richiesta, ha il diritto di ricevere gli interessi di mora al tasso e per il periodo indicato nelle condizioni generali. La richiesta deve essere presentata entro due mesi dalla data in cui ha ricevuto il pagamento tardivo.]

29.5
I pagamenti saranno effettuati in < EUR / moneta nazionale > conformemente alle clausole 20.6 e 29.4 delle condizioni generali sul conto bancario comunicato dal contraente all'amministrazione aggiudicatrice.

[Facoltativo: Nel caso di procedure decentrate ex ante e qualora le fatture vengano presentate alle autorità dello Stato dell’amministrazione aggiudicatrice, il contraente deve informarne la Commissione europea, presso < inserire l’indirizzo dell'unità responsabile, se si ricorre a questa opzione >, inviando copia della corrispondenza.
Articolo 30
Garanzia finanziaria
30.1
[se il valore del contratto è inferiore a 60 000 EUR 
· o se è richiesto un prefinanziamento di importo pari o inferiore a 300 000 EUR salvo se non sono stati forniti documenti giustificativi per i criteri di selezione o salvo se l'amministrazione aggiudicatrice richiede una garanzia finanziaria a seguito di una valutazione del rischio: 
In deroga all'articolo 30 delle condizioni generali, non è richiesta alcuna garanzia di prefinanziamento]
Articolo 32
Revisione dei prezzi
32.1
< Specificare se il contratto include una clausola di revisione dei prezzi. Tale clausola deve essere redatta dai servizi competenti della Commissione europea in conformità alle rispettive procedure interne. >

Articolo 40
Composizione delle controversie
Per gli appalti centralizzati: 
40.4
Eventuali controversie derivanti da o relative al presente contratto non componibili amichevolmente sono deferite alla competenza esclusiva del Foro di Bruxelles, Belgio.

Per gli appalti decentrati:

[BILANCIO: 
O

40.4
Eventuali controversie derivanti da o relative al presente contratto non altrimenti componibili sono deferite alla competenza esclusiva di < specificare >, che applicherà la legislazione nazionale dell'amministrazione aggiudicatrice.

OPPURE
40.4
Eventuali controversie derivanti da o relative al presente contratto non altrimenti componibili sono sottoposte all'arbitrato di < specificare l’organismo arbitrale >, che applicherà il regolamento arbitrale [della Camera di commercio internazionale / Commissione delle Nazioni Unite per il diritto commerciale internazionale / di < specificare un’altra procedura riconosciuta a livello internazionale >.]

[FES: 
40.4
Eventuali controversie derivanti da o relative al presente contratto non altrimenti componibili sono risolte:

a)
nel caso di un contratto nazionale, conformemente alla legislazione nazionale dello Stato dell'amministrazione aggiudicatrice; e 
b)
nel caso di un contratto transnazionale:

i)
se le parti del contratto si accordano in tal senso, conformemente alla legislazione nazionale dello Stato beneficiario o alle sue prassi internazionali consolidate; o 
ii)
mediante arbitrato in conformità con le regole procedurali per la conciliazione e l'arbitrato degli appalti pubblici di opere, forniture e servizi finanziati dal Fondo europeo di sviluppo, adottate con la decisione n. 3/90 del Consiglio dei ministri ACP-CEE, del 29 marzo 1990 (Gazzetta ufficiale L 382 del 31.12.1990) (v. l'allegato A12 della Guida pratica alle procedure contrattuali per le azioni esterne dell'UE).

Articolo 43
Eventuali clausole aggiuntive 
< Aggiungere eventuali altre clausole approvate dai competenti servizi della Commissione. >

* * *

�	Nel caso in cui la parte contraente sia una persona fisica.


�	Se del caso. Per le persone fisiche, riportare il numero della carta d'identità, del passaporto o di un documento equivalente.


�	Tranne qualora la parte contraente non abbia un numero di partita IVA.


�	Il contraente non è tenuto a chiedere il prefinanziamento.


�	Massimo del 20% del valore totale del contratto.


�	Il contraente non è tenuto a chiedere il prefinanziamento.
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